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Conceptual Metaphor “HUMAN BEINGS ARE ANIMALS”:
A Case Study of Nicknames in Chinese Literature of

“Water Margin”

Yao Siqi i
Abstract

The purpose of this research was to study the conceptual metaphor
“HUMAN BEINGS ARE ANIMALS” in “Water Margin”, one of the four great
works of Chinese classical literature attributed to Shi Nai’an, parts of which
originated in the 14th century. How the animal-related metaphorical
expressions reflect the underlying conceptual system of Chinese speakers
and cultural models was also examined. The data were collected from the
original version of “Water Margin” and analyzed with Conceptual Metaphor
Theory (CMT), as put forward by George Lakoff and Mark Johnson (1980).
The “GREAT CHAIN OF BEING” system of George Lakoff and Mark Turner
(1989) and cognitive metaphorical model of “HUMAN BEINGS ARE
ANIMALS” by Zoltan Kovecses (2002) were also utilized. There were a total
of 48 relevant nicknames of characters in the novel to be analysed. The

results were that two main metaphorical categories were used in these

" Affiliation: Department of English and Linguistics, Faculty of Liberal Arts, Thammasat
University, E-mail: sigi.y@arts.tu.ac.th

M5ATINWIAENS 1N 46 AR 2 (2560): 1-43
Journal of Letters Volume 46 Number 2 (2017): 1-43



nicknames, which were: (1) HUMAN BEINGS ARE NATURAL ANIMALS and
(2) HUMAN BEINGS ARE MYTHICAL ANIMALS. Metaphorical expressions
found in this research not only reflected aesthetic values and authorial
skills, but also the Chinese conceptual system that “HUMAN BEINGS ARE
ANIMALS”, based in part on cultural experiences, including traditional
beliefs, and the cultural and social environment of ancient Chinese life.
These findings may help readers deepen their understanding of classic

Chinese literature.

Keywords: conceptual metaphor “HUMAN BEINGS ARE ANIMALS”,

nicknames, Chinese culture, Chinese literature
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kYl

v
a v a ' Y ' a

Undnarsiwlainvdalafausinduaiined wazii@erlulinidviesofusdouiie

U

nanginwmie nanulleluviiuseudenivazJud i lvidivlnaduanseuiiy

< v &

Huealuguna Ferududnaviniudndl ausssuyd g ludnd

U

LonLduniny

ABUTITULSY LazlideUsedndiveyiuinsinie veuidunsieassnisiey

]

FOUM W zariiu givildesindoibiivgiinduisaeii waziiidensedu

9l
9819849 Tudiveenatl k32 /liag™ thou® ghy®/ (gaeari) uanslideuszdndives

I a v

dninfidinuegasassiang ienanilidelanevendvesauguiuiisianyae

U

o = v saa o

diedluauazaite Fudunmsiidndanumnedaedlualdnvaldnindsnueg

Hwnvisuiisududeangiuu
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TuyiueAeINU aug U AR /shuan® uei? ¢ie%/ (LisUoaaosnig)

un15tenin 88 /eie®s/ Aflanunanedin wuslag Jnagluuszinndnilidfinszan

Y

v
fal a

Funds Snndaduudesaniudniifvelanileimiulurianaisiu e
8 1 Ushaanemsdoanvneasiingn duimihilunisdeivldmdouasdng
(The Contemporary of Chinese Dictionary 2016, 1448) %aﬁmag”lmammwma
vosdninfinusgasanliludasioudiou Tnsgaiuveunseazegiivig
iesmnfivareguinaatemaaziieforzdmiusesiotesiuslunsdiign
sumu viesonannie ity uuwesiiflaownedsifivinnniuuessssun
\Duaeain uwazddduneduogieds Tusheenel] SR /suan® ueitt ciess/
(wustlosaoenn) uansidoUsziifvesdnivssinnuasdesfiidnuue ids vie
wqmﬂiimmaumiwLamaumwwam‘uummm 7 3Kk ¥ /liag® thou® ghy®/
(gapar) AlFrdfTiaunuiedneglugudnuaidnintnuogaieun
Wisuisududoausy aTaiVighy

' o a

uiiuledn a1 s /oy ()7 AU 9B /eie®™/ (Wuales)” L‘Uummagimq
AumINgYedn inTisauegase gnihanldidugudnualiuTeudiouieidade

Y

1Y

Y
masn@iwmmfmﬂﬂmmuau ‘Uﬂﬁﬁja

o

barsaneduiivaesiuazuls ol
iz srenudulatsfeaninns laednisa1eleennunung LUU T UEURUS
(epistemic correspondence) sewinsAaaNTARN 9 vae “dndussinngiuuisdes”
TuIn9ANUTLNEAUNI (source domain) fuAaaNTRUYsENITVRY “AIazas
n” luwansanunaneUaleng (target domain) duaysvieulmdiuiluirives

o A o &

muludsauindiuluviedifodty “uudidudninfidnuegade fil
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WIAAIUNUNSAUNIS WINAMUNUNBUANS
(Source Domain) (Target Domain)
® 3 > ® Fyuiqu
- UdeUseindinie - Udunsy
a & a 1\ % o o v wa
- driiweg nsmuuium > - hiegou
- flaeiy i Rwiudaeayin - i$1egBuluegnebs
o Laaleq > o Faugiih
- UdeUseinnie - Udonse
- filweglanemns > - hieou
a 0§ vaa A = ' o v v @ A
- fapayn i lviRw N sd@aawin - hiegduduegreds

fo oA o

augundu q Ndugudnvaldninddnuedass ileussenefednuasddy

VDU VOIEUY U bAwn Z #@JE /eiaust mien®! xu?/ (Fauaez) LUTeuiv

v '
a £% P

fidelanovesagiiiluauninielode Bufidoudielin, &L & /mu? A%
h 35 1 & = = [y a o v v A & a ¥ =l
tshun®/ (Waiunude) Wisuweuivguidevesiianiilundgmiesnsunie
Inaieuaiioudandle, & B £ /pai®® 5t shu4/ (vunaneiu) wWisuiieuny

n® ghu/ (ny

Tdevoall@ilduauineulunaisiu Wassieasswe Inedldoouvinunmiiy,
£ K & /mei®® mau® tAS! tshun®/ (@elivw) Wisuiisuiudusnianige
Wuauansian veuwaloa, 0% E /tein® ian? xu?4/ (mdadavna) wWisuiieu
futintasmldiaasiiduaunifiaiite veussnUauasauvitiu, i 4% &

51 tnje55 214  hy214 o 5 A SPRPLY St =
/kuo™ teie* lau*™ shu?t/ (MyvIunUU) WIHUNEUNUAN WL UEBYD I 1UN
Juaunedie gnanndenasds duseunglnulad, # ¥ /terin® tshau?™ ghy®/
(@Feiluneng) Wisulevideredvenduauana 1@msu danuuseng

RN, i 2ok /iou® 1i24 tehiov®/ (WonUanlua) wWisuiuanwueddeves

guyuidupudiaiivisuwnsing iWunilowdionvarfinegnualiluingu

lvsantianud ey Yauudeu aulnalumuaniunisel uagaiunuAInAzi
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laen uay FHZAE /xant! tist xus 1y5Y/ (aseidun) WSsuiilsuniunisuasusn

'
=

P4 < =t a Y o a wva o o
193918 FaTunilsluussauglaslugulasvndewu waglaufiRamuds

Ualsepeudiedudeyasinuuniiulasanie fuauiilifiGuazgndaiu dwiu

Y

Ao a o 1

AUTTRY dnazsuavduasauomingauly mlleuassidaeulvaidinasguitey

Wiednsembenau udrsunzasuiuiueims Wudu

4.1.3 anuasavesywdilunuaunsovesdn infidinuegase

ANYIUINNTYIAY fndnws dugruanlaidunmenine
il el [ts"ASS tsi 51 xu24/ \FoRatn
Nlan® 1i2 pai®® thiau®Y/ W
5 REas/REa K Woswnlundendu
Nap® 1i214 pai® thiau®/

HHE MhAS tm S xuY/ (FeRaTin) ilufeaugunuveavdsimiiusng
Tupeudl 13 &l “druwnemuinamaisuiuie wdsms g Haduns e
Useiumadusuindy uluswasusmuiondudein nsslandasheldlna
fau-andumen fdniuluwn 1defndn Wasuules uwinowaeluedman
seandeRansladdaiutls dresvitseinde] udanameulunieuds wisisenany

«

widravzfnluaulauavegmissnis nszdufiludiinaeunas Weamngluds

mgﬁ%y’uaam” (Shi 2014, 78 919lu 95ate sz‘imqmﬁ 2553, 324)

AU HEHE s"AS tsm 5! xu?Y/ (FaRadn) Wunisiidin B /xu?d/
fiflaununedn e (The Contemporary of Chinese Dictionary 2016, 551) R
Fnoglunsnumnevesdniifidinuegaanlfivioudiou Tasundududedu
dniunvualngifiuaguinsenuuarliiumsendesindusviwisdnivi e
LﬁaﬁﬂﬂﬁﬁﬁﬂﬁﬁaL?Iaﬁ?ueﬁnaaL“T;Jué’uﬁfuLLiﬂmaqé’m’SLm%“amuﬁmé'i’aagiuumLﬁu

AMNEINsaTwduee98s Tudeenall 4488 /tshASS tgm 5t xu?/ (1HaRnn)
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wansANAINSIvesdIUsELANIde Wanafsanuanunsafiiawyeaiives
augsiinsslandrurnglalnaddu-annduaen dudunsiddidanumnedn
oglugudnualdninddnuegiianiouiisuduieaugum o1aldsudvia
INFIUTY Lo IR E /0% xu?™ trian® jivY (wiloudafiadn) Savuneniny
Tngifodn aufifinnuannsoinadeusgudiiloldgunsaivieiniosloiunieasy
dnludnagadadnlungvlideuliales srunuldnieutudedwunitais
ogjudn uasiledUnifinduindn doaridaunseuluamilafiutudninnne

(Idioms Dictionary 2016, 904)

TuR2081991 5 % 2 @ 8k /lan® 1124 pai®® triau’y/ w3e &2 & % /lagd! 12

pai® tiau®/ (1esynluinderndu) Iudeauguuvessuiiusingluunil 37

1 o
= v v =3 A a

el “eguudandulanAunfusiian AeRanssauaze1isniine lidisawsing
vuRlalnafeddu-mavanintu wmndeemnsasgliubaiaiuidafuin
e Wumszndin qubmeglihuandisrngluivenans Jsldanenin ves

Yrndeanau” (Shi 2014, 229 $nslu a5ate Lé?ia’;sma 2553, 827)

duguu 2 a % /1a1351 1224 pai® thiau®/ (Wosyalundeandu) WWunisi

A1 G % /pai®s tiau®/ Fiflaununedn snaLiaﬂﬂmmammlﬂmmﬂaaﬂu
wiuasnziaauihdndu JUSNTEIET HEUNENTDN Wedhagfauazdiution
drududiSuesiy (The Contemporary of Chinese Dictionary 2016, 26) T4in

agluriAuINevednINNA I UeEI3 warludiiegnedl &2 8 £ /lap™ 1124

pai® thiau®®/ (Waamﬂumasmau) wansPInTAYe IR I muagjﬁwizmw

Uan ieeduiedemnuaninsavendivesauguiniitiunagdunisined wa

o

wineeglduneginaesiuaas FudunisihAmidenunnedaedlugudnval

o

dnindsausgataniouiisuduleaugu
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auuiuledn audnwaldealuviend [pnuaunsavesuywdduauaunsoves

o

MIN

I3

Admuegaiel numuuBondedniussamidenazvaniunliiuieuiie

o_)"\

s R Y

fegiianuaiunsafivay lagdesdiilutedniAdn £ /xu (de) Using

a

Safun3enndin 8 AhAS tsm°Y Gadn) wWisuldsudfinsslandusiaels

Inasninilewdedsuniiasiogudn §1dTnfarsntuludn duunndi
% /pai®® tiau®/ (aswn) Senumanedisrsiedednivssamianitondvegliiy
agminlfiuioudeulunnumnevestaittuseunisdisdinogluumdai
paeaaal wazidermgdiunsitsdndudyrngiu diliianisdioles
AMUNINBUUUUFUNUS (epistemic correspondence) s¥nINAaNURAN4 9

4 “dniusziamideiuuar” TulanieaumueRun1g (source domain) i
AuautAvIIUTENITTee “diazasion” luinennunungdalenig (target

@

domain) duagvieuliiunlurinivedldarwludiandiduluimiifedu

v
o ]

“uyudidudaifififnuogaie” fil

HINANUNRUIEAUNS HINNANUUNIBUAINIG
(Source Domain) (Target Domain)
® \dp > ® LyEuLIN
- Fadnselanlna -Fadinselanlng
- > 2 g Ca
- ety ldtianasnnninund - AuSnselaalnaninund
® Um > ® YU
_ atfdumsineth - Srungdumsinenh
- wnnheegliiesadeund 2 - wnnheegliiosadeund

saa

auundu o Nduguanuvaldnin mﬁ’muagjﬁﬂLﬁamimaﬁﬂmmmmm
YDILNVDIAUY U tAuA B E L /mo® iyn® tein® tsM 5/ Unvneosinuiua)

LUiEJ‘UL‘VIEJ‘Uﬂ‘Uﬂ’]iLﬂuLi’JiW’JﬂUUu‘U@ﬂIQLNQ"NﬂJiﬂQﬂ’WFJﬂﬂEJ’] E)E/]“]fé /thiqu®?
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teizen®! xu?l/ (1@atutme) Wisuieuiuautiddunglunsldnszusanan
YAAUA ey 2 RRJE /tein® ian? piau®/ (gnidemnvies) Wisuwieuiuanut gy

TunsvninevesdeLdu Wuduy

4.1.4 Aseremsvesuyudilungfnssuvesdn infidinuagass

ANYIWUNTYITY dnanus augruuslafuntenlne

6 4 % At 1p"u thian® tiqu®/ Bunangyuii

&

AR FBE /phus trian® tiaw®/ (Buninzeui) Wudeaugiuiuvendsad
Usingluundl a7 deil “vddeifsuendas pounausy wdvaln Wit i
Ty voulowndun aumeenfunases fvenudnduensuszdmedumils
wazmiiuenysduliidundsdaidy lunl¥sesses wavanmnsaidndnglely
syugdouting aufuiinaninemdun’ gulduisuusififondeuau Bineudide
o1mooniuty Alddsldanngmieslaumie aumigmsansdsruuunii
DunIngsuin’” (Shi 2014, 297)

dugyua Ak A /phus® thian® tiau®/ Buninzeiuin) WWunisudiian B
/tiau®/ fifianuvanedn Suns JuluBounvunalngwanevdafidneglunguunan
- oA v - a N ' A v & A | 1 H
wialuisgiiumien duniizusilaesiufeiaén ddnagve Ynnine medy

wavdaenIfunn (The Contemporary of Chinese Dictionary 2016, 299) &4

Jnaglursnnnunanevesdniniidnuegase uagludegall 2 X BE /phu® trian

kYl

tiquss/ (BUNINTL1UT) KERIDINITVBITRIUSLLNNDUNS RS UNEDIR38181N1T

voudvesaugyNiinszlangeegisdulmfouduldlauinay Fadunisiiem

o saa o

nfianumnednegluaudnualdn infisauegaswnisuiieuduioaugiu
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aziiuladn Wetednd A /tiau®/ (Bun3) Usingiiududinieddn 4 &

v & a = ]

/p"us® thian3s/ (nrenuin) wansiseneIn1svesdniusslnnduninseietUnlalu

o U o saa o

Tauseusguuiiosih uandudesdnieitudnifdmauegass nsldduduilidu
nieudvesauy s iianvasymeaihustumsasemzey
gevesduni lngdnsarglosanuvaneLuuguduiusseninnsenainisves
“dariuszimBuns” TuwinenumesunIg (source domain) AUNGRNTTUVDS

v v

d
“yyeRndmanass” Tulinuanuvingyalenie (target domain) suasyviauly

]

e

o saa o

winalwirmlvesdldnwludinuinfuluimbiedu “ayuddudainidnuet

¥

a v a
9397 AU
KINWANUMINIAUN WINWAMUINBUABN
(Source Domain) (Target Domain)
® Juni > ® wids
- nzgnuih > - nsglangegnsdulmdauiuldinduiniay

augyIWINBY 9 ﬁLﬂqué’ﬂwzﬁﬁmiﬁﬁﬁmuag’ﬁuﬁaussmaﬁan%mmms
WsongAnssuvLIwesaNg U loun B £ & /ku? shan®! tsau?/ (udauu
wifanaes) Wisuiisuiunisnennisnselanlalnauayagesifuinvesdodoy
defhdanefe fawfifunsindudnigaideniiundufeslusuneswe ey us
1uﬁ5&§ﬂszﬁuéﬁwﬁ%mmmsﬁﬂimLﬂ'%*anﬁuawﬁmuﬂsi’ﬂw,%ﬂL‘U'%EJ‘UL%EJ‘U \iouans
mnuengeddnnundeLnaiodlive ey

o

4.2 auanwal@eluvie [uywdidudnimdosssuvf]

'
fa a

gudnwallsluiayd uywdiludadwmiosssuvid vuneds gudnvaliinen
nsthsunmnifienuvinednddeisondaimilosssuvd viedninliifmnuey

33slulan udusingedluiens druiu vieanue uldludadieuiisusen
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Wuteaugyuiuvesiiaras Liana1t@nwuULLAUY0UTIVOIEUYIUIN 210

nsAnwdeya nuIndlany I nunmae 9 augiuu lnedidiegwaeluil

421 Udnualvesywdiduudnualvesdnimiesssud

ANYIUUNTYITY fndnus augruusafiuntenlneg

7 EY .3 1y®* 6hi% lin®%/ Avaunen

2 BB /iy® i® 1in%/ (Riawven) Dudeaugunuvesguiiivsngluneu

# 61 ¢iail “Terin11ilsad Wawnusuiy Seuseidaddvgsainnnuseaa
WANNET wagese1auadIT AU 2eauni1IuNsaResh wazasdaley
i = 1l a 2 & A= & Avo i I =
aisd wegnUnAsnilunseaanuadadunidn emegluauiusuiniuieny
Wz nnadeudngiuiulidesnssnianduld Heundestudedvivaendy
BeyTedewena lugedsugedndrauanefauvenuiavee. Jilumilalddl

&@84” (Shi 2014, 380)

angIunu E BB /jyS 10i% 1in%/ (Ruauvien) tiun1suiAnen Btk /iehi®s

lin%/ Aflanununedn Avau LWutednludensdu wazmudisnvesiuldn waudu
Fanstlanesu 1 w1 duduning whilfumileusihwnaduma (The Contemporary
of Chinese Dictionary 2016, 1027) #sidnagluiemnunngvesdnimilesssuyi

wazludognell 2 BBk /jy®! i 1in®/ ([auven) wanagudnuaivosdn il

AnuagTeszianitau tendfsgudnualvesinvesauguuni sudnual
adi1n Fudunisiidmniianuninedaedlugudnvaldndmiesssugfun

Wisulsulluteaugiuu

aupiulddn msieaudnualdaimilesssundluiiifie Ay lwisuidisy

funywd wansliiiuiagudnvalvesdrvesaugruininfiyadndnvasainsa
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AarefugUdnwalresiaudadudninuuwdduauinistuun diudnvay

1

AnuFuiusvesnununeslusiedalidunisatelesnnununewuunIduus
(ontological correspondence) AMNIANAIIURLEHUNI (source domain) o

sUdnwalvesilau arenennaslesnnuduiusluduinismnuvunevalenis

N [ L4

(target domain) Aa gUanwal

Y

o o

WIBUAINNNANEUBNTDITYTEUE SUasvioul

v L] ¥ & A

vingluiiaivesldarwludspuinfiunluielifeadu “ayvdidudadmie

1

o

§5UTIR” Madl

KINNANUINYAUNT wINWANUAINBUABNS
(Source Domain) (Target Domain)
® fiau > o goud
- sUdnwalainm > - YAanAMANgUaNaNINL

augundy 9 Mdugudnualdaivilesssunieussensfisgudnuaives
WIvesaNg U LA AL A /teiou?™ uon® lun®/ (Hdins) WTsuLisuiu
sUdnuaivesdeduiifisosdngutionaiden 9 i, 1A £ /U teiau?™ lup®/ (fans
mowAe) Wisuifisuiuguindvala uasiifadefivdsfsusvadingu uas X
AR AL /xu0? ian? suan® ni*/ (@alasnlyl) wWisuifieuiusudnvalvennuve

a & & & v
Naemveaa L duanae lWuau

422 euaunsafrivvesyudidunnuasavesdnivilesssuyf

ANYIUNTYITUY fndnws augrunauladunwine

8 ANE K et iyn® lun®/ Hanslusdius

Az A/t iyn® lun®/ (ensTudiume) iWulieaugyiuiuvesnsguidad
Usanglumeud 15 deil “dldugdn negu druuiudate e Jaugiluana

USuaumauisdnizisingi weafignd duinluasdminilas swsvnidnituveulu
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Wegns nsgnsbideinyluensivaleviin gausennnin ysundn naguids

a4 a

wasannlalaulrvSeuluandien NdresIuaINITaENaNSENHY TN UNLBN
uussaiouiadlugnsandsauylisndy denslusituma” (Shi 2014, 89 819
Tu a3ady Weens 2553, 364)

augIu1n A=A /uttiyn® lun®/ (@enslutiuwe) Wunisiidian £

NYy v

/lug®/ fiflenuvianedn Tans %aLﬂué’mi’imwgaﬂﬂ lunssunniu lneildnwey
JUSeAdI8Y a1 Imsanszuen dauvswundns ldfiinda Uanning assesun
vugmTanNane fuay wiwse avenlng Tiidnusansadululuoniealy
(The Contemporary of Chinese Dictionary 2016, 841) ﬁ?jﬁma@ﬂmﬁmm%ma
vosdnimilesssuni wasluiogned A= £ /Ut iyn® lug®/ (fanslusihuas)
LAAIANANTOTLABYRS 1 BsAN g IINTiAL TS namSendy T wald
dosnanldFeuinegnsiasinisnansuisn fadunnidiifienumne

JnegluguanuvaldnimilosssurfunUiouiioudulioaugunuduiu

o

supiuladn nmsdiongUdnualdnimiesssuralufiife duwns Tuwssudieu

o

Aunuwd wandlsiiuianuatn ¥SoANuTe 0N ELYIUILIEANY

1

o a

FrildnngfieemeadiunsSenauSendy Twasunienadetutnstaduda’
fAnnanudevesauludiruiu diudnvazanuduiusvesninunuiely
foeht Junisanelearnunsnenuugadusius (epistemic correspondence)
INWINNAIUUNIBAUNN (source domain) AD AINANITOVDBIINT ABVALAY
Tospnuduiusluguneanunueyaienig (target domain) As AEILA
fLAYUDIYTYNA1NIWTS Suasiiouliiuulusimivesfldnwiludianing

[

wluvirifentv “uywddudnimilesssuya” fadl
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UINWANUMINYAUNIG ¥INNANUNINBYAENIY
(Source Domain) (Target Domain)
e s > ® el
- dn Ty > - yaRaTiTimLaL IOy

= = a v = = = v
- @ansniSenasS oy Juuella - ahunsasenauseney Tuwals

amy'mm?j'u 9 ﬁLﬂuqﬂﬁﬂmﬁé’mimﬁaﬁﬁmﬁ \eussenedeauanuise
ALAYUDILINVOIAUYIUIN LAWA ST A /xuon® teian®™ lun®/ (ensnansin
Fe) L‘LJ%‘?J‘ULﬁauﬁ"ummmmszﬂ,umiLﬁuuuﬁwé’uimLﬁiumnmaq?{qu, d AR A
/tshuSS 1in® Jun®/ (Tensgoulng) L’LJ%‘ULﬁEJ’Uﬁ’mammmsamﬁwmqwﬁ‘é’uagw

wwevedlduio, HRE /tshu® tup teiauss/ (H9nsa1nen) wag #iL & /fan®™

teiap® shon®/ (Magariatwa) LWsuiisuiuauquineiulIvesiitasnundy

wasnWUNIADIAUMILEITU LTUAY

5. d5duazanusnena

'
v &a

NMIAENYIUaNwaldR I Ingluaug uINaINIsIUNTINIWS 09 K ik 4E

/shuei?* xu?t tsuan®l/ (Foan) Auatuaividu wugldnrwildaudnualids

o A o o & !

wluviad 2 Ussianvan estdniuinaniesuiisudadvesaugiuy loun

1a

(1) [ywdidudadifidanuagase] uas 2) [uywddudndvwiosssuyif]

Y

wazgUdnwaliwlwimiudazussinnudn drsnliduunliifulugudnuald oy

¥ s w " a

dmfunlugudnual aywddudainiidnuega3e (HUMAN BEINGS ARE NATURAL

v

ANIMALS) Useneumsguanualidauludimiges 4 agns Laun (a) [jUdnualues

& & Y L3 v ¢ I a g a o & @ £
wywdLlusudnvalvesdniniidinuegaia] (b) [Mnwusldevesywdiludnuay

Tdyvednindfnuegasl (o) [pnuanunsavesuywdiluanuausnvesdnii
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fighauegaial uaz (d) Meensvesnud Junginssuvesdninfdnuegaal
drugudnuwalBelurieml uywddudadiwiiosssuy1d (HUMAN BEINGS ARE
MYTHICAL ANIMALS) Usgnausisguanwalieulusialges 2 ag1e laud (a)
[sUdnwalveyudidugudnvaldnimiiesssui@] uag (b) [Anuamnsadfivey
yoanyudiiuanuannsavesdniniesssuudl faguanwaiidaludimans
Uszlanudndianan fdnwauzsinduiiaiusaasyiouyuuesvesguseius
Msaunssuiifidedsysumassnld 2 dnvar Ao dniannsadudunuuans
Tiusgudnvaliazanuannsavesisysy InedinslidwuFondodnd &
/shou®l/ (1n53R7U)”, “ IR /xu?/ (1de)”, “Hk /iuan®/ (B9)”, “ & /kuei®/ (181)”,
“X /tehuan®/ (g19)7, “£ /lup®/ (T905)” way BB /i 1in®/ (Alaw)”
184 Faduditeglurseamnevesdnfulfiugudnuaiiuieuiisudsguia
wardnuuzmeuonvedisysy suiluiannuansa viemnudngiimieund
§93UMVesITYTY WU Foud1in “# /tgm5/ @n)” FadudiFeneisazvesun
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